
Voor de parkings ziet de gouverneur toe op de naleving van de bepalingen van artikel 415 van het Waalse Wetboek
van Ruimtelijke Ordening, Stedenbouw en Patrimonium.

Voor de toegangswegen ziet de gouverneur toe op de naleving van artikel 415/1 van het Waalse Wetboek van
Ruimtelijke Ordening, Stedenbouw en Patrimonium, dat bij voorrang in de meest rechtstreekse toegangsweg voorziet
en overeenkomstig op 1o en 2o ervan bepaalt dat :

— de oppervlakte bij voorkeur horizontaal is, zonder treden en uitsteeksels en een minimumbreedte heeft van
120 centimeter;

— de bodem niet uit losse aarde bestaat, niet glijdend is, geen hindernissen voor de wielen vormt en geen gaten
of spleten van meer dan één centimeter breed vertoont.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 3. De Minister bevoegd voor Binnenlandse Aangelegenheden is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 22 juni 2006.

De Minister-President,
E. DI RUPO

De Minister van Binnenlandse Aangelegenheden en Ambtenarenzaken,
Ph. COURARD

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST — REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[2006/31306]N. 2006 — 2603
1 JUNI 2006. — Ordonnantie ertoe strekkende criteria inzake sociaal

verantwoorde investeringen op te leggen in de overheidsopdrach-
ten voor financiële diensten van de overheden (1)

Het Brussels Hoofdstedelijk Parlement heeft aangenomen en
Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :

Artikel 1. Deze ordonnantie regelt een aangelegenheid als bedoeld
in artikel 39 van de Grondwet.

Art. 2. Artikel 18bis van de wet van 24 december 1993 betreffende de
overheidsopdrachten en sommige opdrachten voor aanneming van
werken, leveringen en diensten wordt, voor het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest, aangevuld met een derde paragraaf, luidend :

« § 3. Het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, de aanbestedende gewes-
telijke overheden die merendeels gefinancierd of gecontroleerd worden
door het Gewest, en de gemeenten moeten in de betrekken van de door
hen uitgeschreven overheidsopdrachten voor financiële diensten bepa-
len dat minstens tien percent van de geïnvesteerde bedragen belegd
worden in beleggingsfondsen, financiële producten of beheersmanda-
ten die beheerd worden volgens een investeringsproces dat niet alleen
beheerd worden volgens een investeringsproces dat niet alleen reke-
ning houdt met financiële criteria, maar met sociale, ethische of
milieucriteria, dan wel belegd wordt in maatschappijen of verenigingen
zonder winstoogmerk die de basisbeginselen bedoeld in artikel 1,
paragraaf 2, van het samenwerkingsakkoord van 4 juli 2000 tussen de
federale Staat, het Vlaams Gewest, het Waals Gewest, het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest en de Duitstalige Gemeenschap betreffende de
sociale economie toepassen.

Het investeringsproces vermeldt in hoeverre sociale, ethische of
milieucritria in aanmerking worden genomen bij het beheer. Enerzijds
brengt de beherende maatsschappij regelmatig bevattelijke verslagen
uit over de naleving van de sociale, ethenische of milieucriteria en
anderzijds voert een onafhankelijke instelling in dat verband regelma-
tig controle uit. »

Art. 3. De regering brengt elk jaar bij het Parlement verslag uit over
het door het Gewest gevoerde beleid inzake sociaal verantwoorde
investeringen. Dat verslag wordt overgezonden naar het Parlement,
uiterlijk op 30 juni van het jaar dat op het verslagjaar volgt.

Art. 4. Artikel 68 van de organieke ordonnantie van 23 februari 2006
houdende de bepalingen die van toepassing zijn op de begroting, de
boekhouding en de controle wordt aangevuld met de volgende
paragraaf :

« § 9. Het Financieel Coördinatiecentrum voor het Brussels Hoofd-
stedelijk Gewest stelt elk jaar een verslag op dat informatie bevat over
de mate waarin rekening wordt gehouden met de sociale, ethische en
milieuaspecten in het financieel beleid van het Centrum. Dit verslag
wordt uiterlijk op 30 juni van het jaar volgend op het dienstjaar
overgezonden aan het Personeel. »

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[2006/31306]F. 2006 — 2603
1er JUIN 2006. — Ordonnance visant à imposer des critères d’inves-

tissements socialement responsables aux marchés financiers de
pouvoirs publics (1)

Le Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale a adopté et
Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

Article 1er. La présente ordonnance règle une matière visée à
larticle 39 de la Constitution.

Art. 2. Dans la loi du 24 décembre 1993 relative aux marchés publics
de travaux, de fournitures et de services et à certains marchés de
travaux, de fournitures et de services, l’article 18bis est complété par lun
troisième paragraphe rédigé comme suit, pour la Région de Bruxelles-
Capitale :

« § 3. La Région de Bruxelles-Capitale, les pouvoirs adjudicateurs
régionaux, financés ou contrôlés mjoritairement par la Région et les
communes imposent dans les marchés financiers qu’ils lancent qu’au
moins dix pour cent des sommes investies le soient dans des fonds de
placements, produits financiers ou mandats de gestion gérés selon un
processus d’investissement qui intègre, en plus des critères financiers
des critères sociaux, éthiques ou environnementaux, ou dans des
sociétés ou associations sans but lucratif qui font application des
principes de base visés à l’article 1er, paragraphe 2, 1°, de l’accord de
coopération du 4 juillet 2000 entre l’Etat fédéral, la Région flamande, la
Région wallonne, la Région de Bruxelles-Capitale et la Communauté
germanophone relatif à l’économie sociale.

Le processus d’investissement précisera dans quelle mesure des
critères sociaux, éthiques ou environnementaux sont pris en compte
dans la gestion. Le respect des critères sociaux, éthiques ou environe-
mentaux fera l’objet, d’une part, de rapports clairs et réguliers par la
société de gestion et, d’autre part, d’une contrôle régulier par un
organisme indépendant. »

Art. 3. Le gouvernement fait chaque année rapport au Parlement sur
la politique menée en matière d’investissement socialement responsa-
ble par la Région. Ce rapport est transmis au Parlement au plus tard le
30 juin de l’année qui suit l’exercice.

Art. 4. L’article 68 de l’ordonnance organique du 23 février 2006
portant les dispositions applicables au budget, à la comptabilité et au
contrôle est complété par le paragraphe suivant :

« § 9. Le Centre de Coordination financière pour la Région de
Bruxelles-Capitale rédige chaque année un rapport qui doit contenir
des informations sur la mesure dans laquelle sont pris en compte les
aspects sociaux, éthiques et environnementaux dans la politique
financière du Centre. Ce rapport est transmis au Parlement au plus tard
le 30 juin de l’année qui suit l’exercice. »
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Art. 5. In artikel 96 van de Nieuwe Gemeentewet wordt, tussen het
derde en vierde lid, een nieuw lid ingevoegd, luidend :

« Het verslag bevat bovendien informatie over de mate waarin
rekening wordt gehouden met de sociale, ethische en milieuaspecten in
het financieel beleid van de gemeente. »

Kondigen deze ordonnantie af, bevelen dat ze in het Belgisch
Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 1 juni 2006.

De Minister-President van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Plaatselijke Besturen, Ruimtelijke Ordening, Monumenten
en Landschappen, Stadsvernieuwing, Huisvesting, Openbare Net-
heid en Ontwikkelingssamenwerking,

Ch. PICQUE

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Financiën, Begroting, Openbaar Ambt

en Externe Betrekkingen,
G. VANHENGEL

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Tewerkstelling, Economie, Wetenschappelijk Onderzoek,

Brandbestrijding en Dringende Medische Hulp,
B. CEREXHE

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Mobiliteit en Openbare Werken,

P. SMET

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Leefmilieu, Energie en Waterbeleid,

Mevr. E. HUYTEBROECK

Nota

(1) Session ordinaire 2005-2006 :
Parlement :

Documenten. — A-237/1 : Voorstel van ordonnantie. — A-237/2 :
Verslag. — A-237/3 : Amendement na verslag. — A-237/4 : Aanvullend
verslag.

Integraal veslag. — Bespreking en aanneming : vergadering van
vrijdag 12 mei 2006.

*

MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[2006/31307]N. 2006 — 2604
1 JUNI 2006. — Ordonnantie houdende instemming met het Verdrag

tussen het Koninkrijk België, de Tsjechische Republiek, het
Koninkrijk Denemarken, de Bondsrepubliek Duitsland, de Repu-
bliek Estland, de Helleense Republiek, het Koninkrijk Spanje, de
Franse Republiek, Ierland, de Italiaanse Republiek, de Republiek
Cyprus, de Republiek Letland, de Republiek Litouwen, het
Groothertogdom Luxemburg, de Republiek Hongarije, de Repu-
bliek Malta, het Koninkrijk der Nederlanden, de Republiek
Oostenrijk, de Republiek Polen, de Portugese Republiek, de
Republiek Slovenië, de Slowaakse Republiek, de Republiek
Finland, het Koninkrijk Zweden, het Verenigd Koninkrijk van
Groot-Brittannië en Noord-Ierland (Lidstaten van de Europese
Unie) en de Republiek Bulgarije en Roemenië betreffende de
toetreding van de Republiek Bulgarije en Roemenië tot de
Europese Unie, en met de Slotakte, gedaan te Luxemburg op
25 april 2005 (1)

Het Brussels Hoofdstedelijk Parlement heeft aangenomen en
Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :

Artikel 1. Deze ordonnantie regelt een aangelegenheid als bedoeld
in artikel 39 van de Grondwet.

Art. 2. Het Verdrag tussen het Koninkrijk België, de Tsjechische
Republiek, het Koninkrijk Denemarken, de Bondsrepubliek Duitsland,
de Republiek Estland, de Helleense Republiek, het Koninkrijk Spanje,
de Franse Republiek, Ierland, de Italiaanse Republiek, de Republiek
Cyprus, de Republiek Letland, de Republiek Litouwen, het Groother-
togdom Luxemburg, de Republiek Hongarije, de Republiek Malta, het
Koninkrijk der Nederlanden, de Republiek Oostenrijk, de Republiek
Polen, de Portugese Republiek, de Republiek Slovenië, de Slowaakse
Republiek, de Republiek Finland, het Koninkrijk Zweden, het Verenigd

Art. 5. A l’article 96 de la Nouvelle loi communale, un nouvel alinéa
rédigé comme suuit est inséré entre le troisième et la quatrième alinéa :

« Le rapport doit contenir en outre des informations sur la mesure
dans laquelle sont pris en compte les aspects sociaux, éthiques et
environnementaux dans la politique financière de la commune. »

Promulguons la présente ordonnance, ordonnons qu’elle doit publiée
au Moniteur belge.

Bruxelles, le 1er juin 2006.

Le Ministre-Président du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale, chargé des Pouvoirs locaux, de l’Aménagement du Terri-
toire, des Monuments et Sites, de la Rénovation urbaine, du
Logement, de la Propreté publique et de la Coopération au Dévelop-
pement,

Ch. PICQUE

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé des Finances, du Budget, de la Fonction publique

et des Relations extérieures,
G. VANHENGEL

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé de l’Emploi, de l’Economie, de la Recherche scientifique

et de la Lutte contre l’Incendie et l’Aide médicale urgente,
B. CEREXHE

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé de la Mobilité et des Travaux publics,

P. SMET

La Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargée de l’Environnement, de l’Energie et de la Politique de l’Eau,

Mme E. HUYTEBROECK

Note

(1) Session ordinaire 2005-2006 :
Parlement :

Documents. — A-237/1 : Proposition d’ordonnance. — A-237/2 :
Rapport. — A-237/3 : Amendements après rapport. — A-237/4 :
Rapport complémentaire.

Compte rendu intégral. — Discussion et adoption : séance du vendredi
12 mai 2006.

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[2006/31307]F. 2006 — 2604
1er JUIN 2006. — Ordonnance portant assentiment au Traité entre le

Royaume de Belgique, la République tchèque, le Royaume du
Danemark, la République fédérale d’Allemagne, la République
d’Estonie, la République hellénique, le Royaume d’Espagne, la
République française, l’Irlande, la République italienne, la Répu-
blique de Chypre, la République de Lettonie, la République
Lituanie, le grand-duché de Luxembourg, la République de
Hongrie, la République de Malte, le Royaume des Pays-Bas, la
République d’Autriche, la République de Pologne, la République
portugaise, la République de Slovénie, la République slovaque, la
République de Finlande, le Royaume de Suède, le Royaume-Uni
de Grande-Bretagne et d’Irlande du Nord (Etats membres de
l’Union européenne) et la République de Bulgarie et la Roumanie,
relatif à l’adhésion de la République de Bulgarie et de la Roumanie
à l’Union européenne, et à l’Acte final, faits à Luxembourg le
25 avril 2005 (1)

Le Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale a adopté et
Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

Article 1er. La présente ordonnance règle une manière visée à
l’article 39 de la Constitution.

Art. 2. Le Traité entre le Royaume de Belgique, la République
tchèque, le Royaume du Danemark, la République fédérale d’Allema-
gne, la République d’Estonie, la République hellénique, le Royaume
d’Espagne, la République française, l’Irlande, la République italienne,
la République de Chypre, la République de Lettonie, la République
Lituanie, le grand-duché de Luxembourg, la République de Hongrie, la
République de Malte, le Royaume des Pays-Bas, la République
d’Autriche, la République de Pologne, la République portugaise, la
République de Slovénie, la République slovaque, la République de
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